Evaluation of Final Project

Student: William
______6____ 1. Content (10%)

Perhaps you can separate the screen into two parts and put both the original English text and your Chinese translation in parallel so that readers can compare them more easily.
There are some word plays in the original English text. It would be better if you could have similar word plays in your Chinese translation.

Some things seem to be missing so I can’t read through your project except the translated poem. 
______7____ 2. Language (8%)

1) Grammar: 

Good      Ok.      Bad

2) Diction: 

Good      Ok.      Bad

3) Punctuation: 

Good      Ok.      Bad

4) Capitalization: 

Good      Ok.      Bad

5) Structure:

Good      Ok.      Bad   

______3____ 3. Hyper-/Multi-Media (7%)

1) Hyperlinks: 

Your link seems to be broken. I can’t link to your “final project. ppt.” 
Your hyperlinks are too simple. They simply link to pictures. Sometimes that could be quite boring. 

2) Sound

3) Pictures, etc.

The pictures you chose didn’t seem to fit very well into the content of the poem. This is a poem about nature but the pictures you chose are more like city scenes or buildings. 

Total points: ________16________

Comment:

It’s a good idea to translate “Swan and Shadow” into Chinese, even though the work was actually done before. To make it a better hypertext work, you still need to do some work. For example, you can try to have better use of hyperlinks to make interaction between the poem’s lines and between the reader and text.  
